
VERTICAL HANDGUARD GRIP - VERTICAL GRIP FOR KEYMOD
HANDGUARD

The Arisaka Vertical Grips are a robust, minimal grip for KeyMod or M-Lok
handguards. Each one features a radiused profile at the top which tapers to meet
the mounting surface on the handguard, giving a low-profile feel and ergonomic
comfort. Twin mounting screws ensure secure attachment. The grip is hollow,
with no end-cap. Height: 2.50" Width: 1.30" Weight: 1.8 oz The Vertical Grip is
CNC machined from 6061-T651 aluminum and MIL-A-8625 Type III hard coat
anodized. Requires a 9/64" Allen wrench for installation (not included). VFG-K
Hardware: Two KeyMod standard nuts and two 8-32x1/2" hex cap head screws.
VFG-M Hardware: Two M-Lok nuts and two 10-24x3/4" hex cap head screws.
Made in the USA.

Attributes

Name: VERTICAL GRIP FOR KEYMOD HANDGUARD
Manufacturer: ARISAKA DEFENSE
Product no.: 430104556
Mfr. No.: VFG-K
Attachment: KeyMod
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 102mm
UPC: 642049503892

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den VERTICAL HANDGUARD
GRIP ARISAKA DEFENSE VERTICAL GRIP FÜR
KEYMOD HANDGUARD

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Arisaka Vertical Grip! Dieser Griff wurde entwickelt, um Ihnen eine
robuste und ergonomische Lösung für Ihren KeyMod oder MLokHandschutz zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren spezifischen Handschutz geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Griffs und der Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Griff sicher am Handschutz montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten oder empfohlenen Befestigungselemente, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Griffs, um Brüche oder andere Schäden zu verhindern.
Verwenden Sie den Griff nicht, wenn er beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Benötigtes Werkzeug:

9/64" Innensechskantschlüssel (nicht im Lieferumfang enthalten).

Montageanleitung:

Entfernen Sie alle Teile und überprüfen Sie, ob alles vorhanden ist.
Positionieren Sie den Vertical Grip an der gewünschten Stelle auf Ihrem Handschutz.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben:

Für VFGK Hardware: zwei KeyMod Standardmuttern und zwei 832x1/2" SechskopfSchrauben.
Für VFGM Hardware: zwei MLokMuttern und zwei 1024x3/4" SechskopfSchrauben.

Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.

Nutzung:

Halten Sie den Griff mit einer Hand und verwenden Sie die andere Hand, um Ihre Waffe sicher zu
bedienen.
Achten Sie darauf, dass Sie während der Nutzung keine übermäßige Kraft auf den Griff ausüben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Griffs umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Vielen Dank, dass Sie sich für den Arisaka Vertical Grip entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude und
Sicherheit bei der Verwendung!
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VERTICAL HANDGUARD GRIP SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Arisaka Vertical Handguard Grip. This guide provides essential safety instructions and
usage information to ensure safe operation and maintenance of your product. Please read this guide thoroughly
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the grip is compatible with your handguard (KeyMod or MLok) before installation.
Inspect the grip and hardware for any damage or wear before each use. Do not use if damaged.
Keep the grip out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip is securely attached to the handguard using the provided mounting screws.
Avoid applying excessive force or pressure on the grip during use.
Do not modify the grip or its hardware; alterations can compromise safety.
Use the grip only as intended; misuse can lead to accidents or injuries.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: You will need a 9/64" Allen wrench (not included).
Prepare the Handguard: Ensure the handguard is clean and free from debris.
Position the Grip: Align the grip with the mounting surface on the handguard.
Attach the Grip:

For KeyMod:
Use the provided two KeyMod standard nuts and two 832x1/2" hex cap head screws.

For MLok:
Use the provided two MLok nuts and two 1024x3/4" hex cap head screws.

Secure the Grip: Tighten the screws evenly until the grip is firmly attached, ensuring not to overtighten.

Usage

Hold the grip firmly while aiming and firing.
Maintain a proper shooting stance to ensure stability and control.
Regularly check the grip's attachment during use to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the grip and any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the grip is no longer usable, consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Arisaka Vertical Handguard Grip, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your safe and enhanced shooting experience with the
Arisaka Vertical Handguard Grip.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Poignée
Verticale Arisaka Defense

Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée verticale Arisaka Defense pour votre gardemain KeyMod. Ce guide de sécurité est
conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser la poignée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la poignée est installée correctement avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement la fixation de la poignée pour éviter tout accident.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Évitez d'utiliser la poignée si elle présente des signes de dommage ou d'usure.
Ne modifiez pas la poignée de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les vis et écrous fournis pour l'installation.
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour éviter des accidents.
Ne touchez pas la poignée si elle est chauffée après une utilisation prolongée, car cela peut causer des
brûlures.
Assurezvous que votre main est sèche lors de l'utilisation pour éviter de glisser.
Ne placez pas la poignée près de sources de chaleur ou de flammes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen de 9/64" (non incluse).
Vérifiez que vous avez tous les matériaux nécessaires :

Pour le matériel VFGK : Deux écrous standard KeyMod et deux vis à tête hexagonale 832x1/2".
Pour le matériel VFGM : Deux écrous MLok et deux vis à tête hexagonale 1024x3/4".

Installation :

Positionnez la poignée sur le gardemain à l'endroit souhaité.
Insérez les vis dans les écrous et serrezles fermement à l'aide de la clé Allen.
Assurezvous que la poignée est solidement fixée et ne bouge pas.

Utilisation :

Tenez fermement la poignée pendant l'utilisation.
Utilisez la poignée pour améliorer votre contrôle et votre stabilité pendant le tir ou d'autres activités.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la poignée dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des matériaux en aluminium.
Si possible, recyclez la poignée conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez profiter de votre poignée verticale Arisaka Defense en toute
sécurité. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation responsable de ce produit.
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Manuale di Istruzioni per l'Impugnatura Verticale
Arisaka

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura Verticale Arisaka Defense per handguard KeyMod. Questo prodotto è
progettato per offrire un supporto ergonomico e sicuro durante l'uso delle armi. Si prega di leggere attentamente
questo manuale per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Controllare regolarmente l'impugnatura per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è montato correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare l'impugnatura in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità strutturale.
Evitare l'uso di strumenti non raccomandati per l'installazione.
Assicurarsi che le viti siano serrate correttamente per prevenire allentamenti durante l'uso.
Non sovraccaricare l'impugnatura con accessori non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Utilizzare una chiave a brugola da 9/64" (non inclusa).
Montaggio:

Per l'hardware VFGK: utilizzare due dadi standard KeyMod e due viti a testa esagonale 832x1/2".
Per l'hardware VFGM: utilizzare due dadi MLok e due viti a testa esagonale 1024x3/4".

Procedura:
Posizionare l'impugnatura sull'handguard in modo che il profilo arrotondato si adatti alla superficie di
montaggio.
Fissare l'impugnatura utilizzando le viti e i dadi forniti.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate in modo sicuro.

Uso

Impugnare l'impugnatura verticalmente per una maggiore stabilità durante l'uso dell'arma.
Utilizzare l'impugnatura per migliorare il controllo e la precisione durante il tiro.

Istruzioni per il Recupero e lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se l'impugnatura è danneggiata e non può essere riparata, smaltirla in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o informazioni sulla sicurezza, si prega di contattare il produttore attraverso i canali ufficiali.
Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la
comunicazione.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire tutte le istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e efficace dell'Impugnatura Verticale Arisaka Defense.
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VERTICAL HANDGUARD GRIP ARISAKA DEFENSE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Arisaka Defense Vertical Handguard Grip tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät onnettomuudet.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta tuoteilmoitukset ja takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että käytät tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja muttereita asennuksessa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, sillä se voi johtaa vaaratilanteisiin.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta vältytään vaurioilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Tarvikkeet:

VFGK Tarvikkeet: Kaksi KeyModstandardi mutteria ja kaksi 832x1/2" kuusiokoloavaimen pääruuvia.
VFGM Tarvikkeet: Kaksi MLok mutteria ja kaksi 1024x3/4" kuusiokoloavaimen pääruuvia.
Tarvitset myös 9/64" kuusiokoloavaimen (ei sisälly).

Asennus:

Valitse sopiva paikka käsikahvan kiinnittämiseen.
Kiinnitä mutterit ja ruuvit tiukasti, mutta varo ylivoimaa.
Varmista, että kahva on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä kahvaa ergonomisesti ja varmista, että ote on turvallinen.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspaikkoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisää tietoa tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivut.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että käytät Arisaka Defense Vertical Handguard Grip tuotetta. Käytetään tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för VERTICAL HANDGUARD
GRIP ARISAKA DEFENSE VERTICAL GRIP FOR
KEYMOD HANDGUARD

Introduktion
Tack för att du valt VERTICAL HANDGUARD GRIP från Arisaka Defense. Denna produkt är designad för att
förbättra ditt grepp och kontroll på ditt vapen. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att greppet är ordentligt fäst innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller omedelbart efter en olycka.
Använd endast den medföljande 9/64" insexnyckeln för installation; andra verktyg kan orsaka skador.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier som kan påverka materialets integritet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Använd den medföljande 9/64" insexnyckeln för att fästa greppet på handskyddet.
Se till att använda de medföljande skruvarna och muttrarna (KeyMod eller MLok beroende på din
konfiguration).
Kontrollera att greppet sitter fast ordentligt innan du använder det.

Användning:

Håll greppet med båda händerna för bästa stabilitet.
Undvik att använda produkten på ett sätt som inte är avsett; detta kan leda till skador.
Var medveten om din omgivning och använd alltid säkerhetsutrustning när du hanterar vapen.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kolla med lokala myndigheter för riktlinjer om hur man kasserar metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt, för att minska avfall och skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer till hands för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


